Lev To Fenya, Voronezh, March 28

Voronezh, March 28 (probably 1911)
My dear Fenichka,

| just received your letter and | am eager to answer you and to tell you news. The news is
that on March 26, Saturday, | got a shift-card, the second one. | am so glad that you
cannot even imagine. Now everything is over, | just need to wait a little, till Pesach is
over, and then | will make preparations to go. As you see, Fenichka, if you have more
patience, and don’t pay attention to accidental misfortune, just continue to go on,
everything will be all right. The proverb says, “If at first you don’t succeed, try, try, try
again.”

Before leaving home I'll let you know, and we will meet at the railway station. Fenichka,
I am sending my picture to you, which is taken from our family portrait. I’ll tell you

about it when we meet.

Fenichka, please, send me back the postcard written in Yiddish. It is very important to
me.

I haven’t heard anything from Roma. I would have written to him, but I don’t know his
address. Fenichka, if you have your picture, send it to me. Write me letters. | want to
know where you are living now, at the same address or have you changed it?

This Sunday | had some free time and | was sitting and reading your letters. | keep all
your letters.

You ask me when I will be in Kiev, on what specific day. I still don’t know exactly but it
will be soon.

Write me letters as usual. You’ll receive this one for Pesach, when you have free time
and the opportunity to write me a long letter.

My best regards to Roma if you see him, as well as to Anyuta and her husband.

A few words more: remember to mail me the postcard and your picture, the one where
you are with Zhenya (Genya), or the picture of you with Rosa. Be healthy.

Yours,

Lyova

Lev To Fenya, Voronezh, March 28
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